Muoopae Mapkoeuh

»XPUCTOC ITPOKJIMBLE CMOKBHWHO JIPBO*
Y IPKBU CBETOI' HUKUTE KO/] CKOILUBA

pkBa Csetor Hukmre wkom Ckomsba, 3aIyKOMHA CPIICKOT Kpaba
MutyTHHa, CTpajajia je BUIIE ITyTa TOKOM CEIaM BEKOBa CBOT ITOCTOjamba, Ma
je Behu Opoj dpecaka koje je oko 1324. roauHe U3paIuiia paaHOHHIIA YIS THOT
coJyHcKor 3orpada Muxauna Actparie nmporao Wiy je 3HatHo omreheH. 300r
Tora M300p CIleHA U (QUTYypa, BUXOB pacropel, a THME B IPOrpaMcKe MOpPyKe
JKHBOIIHCA, jOII YBEK HUCY MOTIYHO Mmo3HaTH.! Jenna on omreheHnx ¢pecaka
HAJIa3u C€ y TOPH-0j 30HHU HCTOYHOT 3ua hakonukona (ci. 1). [Ipema MuUnubemy
MOjEeIMHUX MCTPaKUBaYa Ped je O CICHU M3 MUKITyca XPUCTOBHX MOCMPTHHUX
jaBipama.2 [To MecTy y mporpamy Ta ciieHa Ou ce, 3aucTa, HajJOruIHUje MOTIa
CBPCTATH y MOMEHYTH IIMKIIYC jep C€ MCIOA K¢ Hala3u KOMIIO3UIMja Ha KOjoj
Backpcnu Xpuctoc, Ha obanu TuBepujaackor Mopa, mo3usa amnocrona Ilerpa
Ja kpeHe 3a muM (ci. 2). Temxkohe, mehyTum, mpuvnmaBa HKOHOTPAdCKO
pememe omrehene cuene. Ha 1eBoj cTpaHu KOMITO3MIIMjE jaCHO CE youaBajy
XpucCToC U jeJlaH arocToln u3a mwera. Moryhe je 1a ce uza gurype tor amnocrosna
BHJICIIA TJIaBa jONI jeTHOT yUeHHKA. Y MO3aJHHHU jé CTEHOBUTO Y3BHIIICHE KOje
Ha JIECHO] CTPaHH yJIa3! Y IPBU IUTaH CIHKE. VICIpyXKUBIIH A€CHY PYKY Y 3HAK
obOpahama nnm OmarocioBa, XpucToc ce Kpehe mpema HEKoM ,,00jeKTy* pHE
KOHType u TaMHOcMehe 0oje, HacIuKaHOM Ha MaJuHH ITOMEHYTOT y3BHIICHA.
OO0k ,,00jekTa™ HIje jacaH 300r 3HaTHOT omTehema ¢pecke (ci. 3).

OmmcaHo WKOHOTPAa()CKO peIIeHhe He MOXKE Ce JOBECTH Yy Be3y ca
KOMITO3HUIIMjaMa Koje, Kao JIeIOBE MUKIyca XPHUCTOBUX TIOCMPTHHUX jaBJbamba,
HABOJIC CIIMKAPCKU MPHUPYYHUIIM, & HU Ca MpeAcTaBaMa YKJbYYHBAaHHM Y Taj
[UKITYC Y CPElOBEKOBHOM CIIMKAPCTBY, YaK HU Kaja je pe4 O HajOIIITUPHUJUM
LUKJIycuMa KakBU cy oHHu y ipkBu Csetor HBopha y Crapom Haropuunny (1313-
1318), brnaropemremckoj NpkBu y [padanuiu (oko 1320) u xpamy Xpucra

1 O paroBamy ¢Qpecaka Cperor Hukure M mWUXOBOM mporpamy B. M.
Mapxosuh, Ceemu Huxuma koo Cronma, ucmopuja u scusonuc (HeImyOnnKoBaHa
JOKTOpCKa aucepranuja), beorpan 2005 (ca ctapujom TuTeparypom).

2 3a mporpam ¢pecaxka y Cerom Hukurtu B. Hup. [1. Musskosuh-Ilenex,

Jlenomo na 30epagpume Muxauno u Eymuxuj, Cxomje 1967, 55; b. Toguh, Cpncko
cauxkapemeo y 0ooa kpasa Murymuna, beorpan 1998, 344.
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Cn. 1 Upksa Ceetor  Cun. 2 Xpucmoc nosuéa Ilempa oa kperne 3a roum (JoBan 21:19-22),
Hukwute xox Ckoruba, npksa Ceeror Hukure kon Ckoruba, MCTOUHH 3U/1 )akoHHKOHA

(pecke Ha MCTOUHOM  pio > sy [nvites Peter To Follow Him (John 21:19-22), the

suny haxormuKona Church of St. Nicetas near Skopje, eastern wall of the diaconicon

Fig. 1 The Church
of St. Nicetas near
Skopje, frescoes on
the eastern wall of the
diaconicon

[Mantoxparopa y Jleuannma (1339- 1348).3 Mi3BecHE CAMIHOCTH MOCTOjE jETUHO
ca ukoHorpadujom [lyma y Emayc. Melhytum, Ha mipeactaBama Tor gorabhaja
cauyyBaHUM y IpKBama 4HWje ce (pecke MNPUMHKCY]y pajauoOHHIN Muxania
Acrtparie cBe Tpu durype, Xpucroc, Jlyka u Kneoma, mel)ycob6Ho cy pasnBojene
u jacHo cy BuubuBe. [Ipu Tome je y npkBu boropoaure Jbesuike y [Ipuspeny
(1310-1313) Xpucroc okpenyt ka Jlyku u Kieonu, ok ce y Haropuuuny u
I'pavanumm ocBphe mpema aBojunu yueHunka unyhu ucnpen mux (ci. 4).4 Ha
xajocrt, y cuenn u3 Ceeror Hukure Xpucrosa riaBa ce BUILE HE BUJHU, AJIH €
youapa ja ce Criacutesb He oOpaha amocroirMa Hero My je pykKa UCTpYKeHa
y cynpotHoM npaBiy. Criena u3 Ceeror Hukute He MOXe ce MpPEro3HaTh Kao

3 3a nukiryc XpUCTOBUX MOCMPTHHX jaBJbaba y CIAMKAPCKUM MPUPYUHUIIMA
B. M. Menuh, Cmapu cruxapcrxu npupyunuyu, I1: Epmunuja o ciuxapckum eeui-
munama JJuonucuja uz @ypue, beorpan 2005, 306-311. O ToM IUKIyCy y HaBese-
HUM cprckuM npkBama B. b. Tomuh, Cmapo Hazopuuuno, beorpan 1993, 108-110;
idem, Ipauanuya. Cnuxapcmeo, beorpan-Ilpumruna 1988, 124; idem, Cpncro
caukapemeo, 321-322, 332; 3udno cauxapcmeo mamacmupa [euwana. Ipaha u
cmyouje, yp. B. J. Bypuh, beorpazg 1995, 19.

4 J1. Manuh — I babuh, bocopoouya Jhesuwika, beorpan 19882, cin. 13; b. XKusko-
Buh, boeopoouya Jbesuwixa, ypmeorcu ghpecaxa, beorpan 198, 40; Tonuh, I pavanuya, T. V1.
Ipencrasa n3z Haropuunna uuje nyonukoBana. U I[Tym y Emayc n3 Xunanaapa uMa ClIu4Hy
ukoHorpadujy xao HaBenenu npumepi, B. W. Taylor Hostetter, Jr., In the heart of Hilandar.
An interactive presentation of the frescoes in the main church of the Hilandar monastery on
Mt. Athos, Beograd 1998 (CD-ROM).
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Cn. Xpucmoc npoxknurwe cmokeuno — Ci. 4 Ilym y Emayc, ['padannna, jy>KHH 3U]] Haoca
opeo, npksa Ceetor Hukure xox
CKoIJba, UCTOYHU 3U]T JaKOHHKOHA

Fig. 4 Walk To Emmaus, Gracanica, southern wall of
the naos
Fig. 3 Jesus Curses The Fig Tree,
the Church of St. Nicetas near
Skopje, eastern wall of the diaco-
nicon

Ilym y Emayc Hy 300T IIOMEHYTOT ,,00jeKTa’ Ha KOTa Ce OJHOCH XPHUCTOB T'ECT.
TakaB ,,00jexar* He jaBJba Ce HU Y jeHOj HaMa II03HATO] IIPEICTaBU X PUCTOBOT
jaBipama Jlyku u Kneomm.s

Omrrehena ppecka ns hakonukona Ceeror Hukure cBojoM MKOHOTpadujoM
HE OJIrOBapa HU TEKCTOBHMA T3B. BackpcHux jeBanlespa, Koja cy mpeMa HeKUM
CIIMKAPCKUM MPUPYYHHUIIMMA U TOjSIUHUM TPUMEPUMa M3 MOCTBU3AHTHUjCKE
YMETHOCTH MMajia MpecyaHy YIOTy y omabupy cueHa mukiryca [TocMpTHHX
jaBpama.b EBenTyamHo Ou ce, W3 JBa pasjora, MODIO MOMHUILBATH HA
Xpucmoso mpocmpyxo obpaharse Ilempy nocie 06eda na obanu Tugepujaockoe
mopa (Joean 21:15-17). IlpBo, 10 ,,rperybor* obpahama Ilerpy momuio je Ha
oTtBopeHoM TmpocTopy.” Jpyro, Xpucroc je, mpeMa JOBAHOBOM CBEIOYCHY,
HAaKOH IITO je TPH IyTa MOCTaBro KCcTo nuTame [leTpy Ha o6anm Tuepujamckor
MOpa, TI03Ba0 TOT arocToa Jia KpeHe 3a ibuM (JoBan 21:19-22), niro je 3Ha4ajHO
aKo ce UMa y BUJY Jia je jeBaHheJbCKU Tacyc y KOMe e TOBOPH O MIOMEHYTOM
no3uBawy [lerpa mnycrpoBan y CBetom Hukurth Takohe y hakoHukony, U To

5 O ukonorpaduju ITyma y Emaycu B. G. Millet, Recherches sur l’iconographie de
I’Evangile aux XIV, XV et XVI siécles d’aprés les monuments de Mistra, de la Macédoine
et du Mont-Athos, Paris 1916, 641 cn.; H. Feldbusch, Emmaus, in: Lexikon der christlichen
ikonographie, Bd. 1, Rom — Freiburg — Basel — Wien 1968, 622-624.

6 O ytuiajy T3B. BackpcHux jeBanljespa Ha nkoHorpadujy cf. Millet, Recherches, 38-
40, 53-56; C. IlerxoBuh, 3uono cnuxapcmeo na noopyyjy Ilehxe nampujapuuje 1557-1614,
Hosu Cax 1965, 99-100; Tonuh, Hacopuuuno, 108-109; idem, Cpncko cauxapcmeso, 140.

7 Peu je, y cTBapH, 0 jaBibamby Ha o0anu [eHucaperckor jesepa. OHo ce y jeBanlhesbu-
Ma Hajuerrhe Ha3uBa “MOpEM TAIMICjCKUM ™, a Y IIUTHPAHOM JOBaHOM MacycCy IOMEHYTO je
kao Tusepujancko mope (mo rpaxy TuBepujaau Ha obanu jesepa).
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OlIMax WCIOI HEHICHTH()HKOBAHE
cuere (ci. 1 m 2). Melhytum, Huje
jacHO KakBy OH yJIOTY y HIyCTpanuju
npuye 0 XPHUCTOBOM TPOCTPYKOM
obpahamwy Iletpy wmmao ,,00jekar*
y JAECHOM JeTy HEHICHTHU(HKOBAHE
crene n3 Ceeror Huknre. Ha cuenu
je, ocuMm Tora, Temko mpoHahu
MECTO 3a joll HeKy Qurypy, a y
| Xpucmosom mpocmpyxkom obpaharsy
| [lempy obOuuno ce, mopexn llerpa,
| CMKajy W OCTalM aroCTOJIH KOjU
| Cy TpHUCYCTBOBaIHM pa3roBOpy Ha
#| o6amu Tusepujanckor mMopa. TakBo

je, Ha TpUMep, peIlermhe CICHE

Ilempy nocne obeda na obanu Tusepujadckoe Y HeanHMaﬁ a B@f‘e aHOCTOH.a
mopa (JoBan 21:15-17), [leuann, jy»KHH 3U71 nomume u ,,Epmunnja” Jlnonucnja
ONITAPCKOT IPOCTOPA n3 @Oypue (oxko 1730). Ilpu Tome

Fig. 5 Christ Approaches Peter Three Times y Heuannma Xpucroc cen Ha
After The Meal At The Sea Of Tiberias (John ~ TPCCTOIY, IOK CC Yy NMO3aIMHA CIICHE
21:15-17), De€ani, southern wall of the sanctu- JaBJbaJy  apXHTCKTOHCKC  KyJIHCC
ary (cn. 5).8 [uonucuje u3z Dypue
mpernopydyje na ce U XpUCTOC U

aIoCTOJIM HACIIHKA]y Kako CToje mopex ycuapene nahe.?

Ako ce y3My y O03Mp HUHTErpallHM TEKCTOBU jeBaHhespa, Tj. CBHU
jeBanhesbcku onucu noralaja Koju Cy yCIEAWIM Tocie morpeda XpUCTOBOT,
a He caMO ofabpaHM TAacyCH YHTaHH HEIeJhoM Ha jyTpemy (T3B. BackpcHa
jeBanherpa), npezacrasa ca purypom Criacutesba KOjU C€, y NMPaTHH YUCHHUKA,
Kpehe Kpo3 CTEHOBHTH Igj3ak MoOIia OM ce JIOBECTH y Be3y ca jOIll YeTHPH
norahaja: Xpucmoc odeoou anocmone y Bumanujy (Jlyka 24:50), Anocmonu
nocne pubonosa na Tusepujaockom mMopy uziaze Ha 00ALY U 3aMuU4Yy HaL0M4CeH
oears ¢ xnebom u pubom (Josan 21:9), Xpucmoc 3anoseda anocmonuma xoju cy
uzauniu Ha obany Tugepujadckoe mopa 0a OOHecy Vi08wbeHy puby u3 mpedice
(JoBan 21:10-11) u Xpucmoc daje xneb u pu6y yuenuyuma (Joan 21:12-13).

Omrehena ¢pecka w3 hakonukona Ceeror Hukute He Moxe ce
UACHTH(UKOBATH Ca MPEACTAaBOM OJIacka XpUCTa U arnocroia y Butanujy u3
UCTHX pasjora 300r KOjHX je om0aucHa MICHTU(HKAILUja ca JBE IPETXOJHO

Ca. 5 Xpucmoso mpocmpyxo obpaharee

8 Crena je, nHade, BeOMa PETKa y CPIICKOM CPEImOBEKOBHOM uBomucy. Moryhe je
na je Owa HacnukaHa y boropomuuu JbeBHIIKoj, HA CEBEPHOj CTpaHU Haoca, kao Tpeha y
HU3Y 0J1 ueTnpH Komrosuiyje (ci1. 6). Ha mouerky Tor Hu3a cy npexnctaBe Anocmonu nocne
pubonosa na Tugepujadckom mMopy usiaze Ha 0Oy U 3amMuyy HAL0NCEH 02ar ¢ X1e00M U
pubom (JoBan 21:9) u Xpucmoc daje xneb u puby yyenuyuma (Josan 21:12-13), a nocnenmwa
clieHa y Hu3y Ouna ou Xpucmoc nosusa Ilempa oa kperne 3a wum (JoBan 21, 19-22). Kom-
Mo3WIIKja Koja Ou MoTyIa MpeACTaBIbaTH Xpucmoso mpocmpyko obpahary Ilempy yKibydyje
¢urype Xpucra, [Terpa u jour /Ba arocrona y CTEHOBUTOM I1€j3aKy. XPHCTOC CTOjH HACTIPaM
yuenuka. Cf. XKuskosuh, /besuuixa, 39; [lanuh—baduh, bocopoouya Jbesuwxa, 56, ci. 11.

9 3a omuc cleHe y CIIMKapckoM npupy4uHuky Jnonucuja uz @ypue B. Meauh, Cmapu
caukapcxu npupyunuyu, 111, 310-311.
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Ci. 6 Cuene u3 nukiTyca XpHCTOBHX IIOCMPTHHX jaBJbama (JoBan 21:9-22), boropoanna
Jbepumika y [Ipuspeny, ceBepHa ctpaHa Haoca (uprex b. JKuskosuh)

Fig. 6 The scenes from the Cycle of Christ’s Post-Resurrection Appearances (John 21:9-22),
The Theotokos of Ljevisa in Prizren, northern side of the naos (drawing by B. Zivkovi¢)

pasmarpase ciieHe u3 nukiyca [locMpTHuX jaBibawa (I1ym y Emayc u Xpucmoso
mpocmpyko oopaharwe Ilempy nocne obeda na obanu Tusepujadckoe mopa).
Ha ¢pecum Hema MecTa 3a Qurype CBHUX jeJaHASCT alOCTONA KOjU Cy IPATUIIN
XpucrTa, a mojasa ,,00jeKkTa” Ha Kora ce OJJHOCH XPHCTOB recT Omia Ou cacBUM
HeoOjalmuBa y cueHu Xpucmoc 006oo0u anocmone y Bumanujy. Yoctamom,
XpucToB omnazak y Buranujy HemocpenHo npe Ba3zHecema HUje, KOTHKO HaM
je TI03HAaTOo, MPUKA3UBaH y CPEAH-OBEKOBHOM 3HIHOM CIIHKAPCTRY.

MoryhaocT na je hakonmkony Ceeror HukuTe WiycTpoBaH jemaH ofl
HaBeJIeHuX Jiorahaja koju cy ce ofmrpaiy mocie XpucToBor jaBibama [letpy
W jOlI IIECTOPUIM arocToiia JIOK Cy JIOBWIN puby Ha TuBepHjajckoM MOpy
YUHH C€ HEUITO NMPUXBATIFUBUjOM 300T OKOJIHOCTH JIa je paJuoHuIa Muxana
AcTparne uMaja CKIOHOCT Jia TO jaBJbamke, O KOME jeJHHH TOBOPH jeBaHhemucT
JoBan (Ju. 21:1-22), unyctpyje nmerasbHo. [loka3 je >kxuBomuc boroponuie
JbeBuiike rae cy, kao mMTO je Beh MOMEHyTO, HACIUKaHE eNHu301e Anocmonu
nocne pubonosa na Tusepujaockom mMopy uziaze Ha obany u 3amudy Hauodicen
ozars ¢ xnebom u pubom (Joau 21:9) u Xpucmoc oaje xneb u puby yuenuyuma
(JoBan 21:12-13) (ci. 6).10 MehyTum, HU Te IBE TIpeICTaBE IO HKOHOTPadCKOM
peliewny He oAroBapajy pasmarpanoj ¢ppecuu u3 hakonnkona Ceetor Hukwure.
Ha moj XpucTtoc HUje OKpeHYT IpeMa anocroinma, He oOpaha UM ce, HUTH
UM Jaje xi1e0 u puly, Hero uje MCIpell BUX U MPH TOME je HACIUKAH CaMO
jelaH y4eHHK WM, MOXJIa, JIBOjuIa, a y jorahajy Ha obamu TuBepujamckor
Mopa ydecTBoBana cy ceaMopuna. OcuMm Tora ,,00jekar Ha Kora ce OTHOCH
CriacuTesbeB TecT JICCHE PyKe He JIMYH Ha ,,HAJIOKEH OTam“ ¢ XJ1e00M 1 pudoM
KOjU C€ jaBJba Ha MpeACTaBU Anocmoau nocie pubonosa Ha Tueepujadckom
Mopy u3nase Ha 006any u 3amMuuy HAN0NCEH 02aib C XNeboM U pubom W3
Boroponutie Jbepumike. Omrehena npeacrasa u3 hakonnkona Ceeror Hukure

10 Cf. mgam. 8.
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Ca. 7 Xpucmoc xpanu nem xumaoa myou na Cn. 8 Hcyenere meceuapa, Jleyanu,
eopu y I'anuneju (1etamp), IpKBa MaHACTHPA HA0C, HCTOYHA CTPaHa CEBEPO3aIa HOTr
Xpucra Xope y Llapurpamy, cpeauiim Tpasej cTymnua

CHOJBAllILE HPUTIpATe Fig. 8 Healing A Sleep-Walker, Decani,

Fig. 7 Feeding The 5000 In Galilee (a detail), the naos, east side of the northwestern

the Monastic Church of Christ of Chora in column

Constantinople, the central bay of the outer

parvis

W3 HUCTHX Pa3yiora He MOXKe CE JIOBECTH Y Be3y HH Ca M3y3€THO PETKO CIMKaHOM
KOMIIO3UIIHjOM Xpucmoc 3anogeda anocmonuma Koju cy u3auwiiu na ooany
Tusepujadckoe mopa oa donecy ynosmeny pudy uz mpesce (Jopan 21:10-11).11

W3 cBera mTo je HaBENEHO 3aKJbydyje c€ Kako HeMa OCHOBA Jia C€ O
CIICHH KOja je HacllMKaHa y HajBHIIO] 30HU HCTOYHOT 3uJia hakoHukoHa CBeTor
Hukute roBopu Kao o aeny nukiyca XpUCTOBUX MMOCMPTHHUX jaBibama. Crora
ce MoOpa pa3MOTPUTH MOTryNHOCT Ja OHa NpHIaja HEKOM APYroM LHUKIYCY.
C o03upom Ha uKoHOrpadujy ClieHE M YHICHHUIYy Ja C€ Ha jy)KHOM 3HIY
hakonukoHa Hanasu mnpenctaBa Hcyemwera Ilempose mawme, jenuHo ce
MOXKe MOMHIIJBATH Ha IUKIYC XPUCTOBHUX 4yda M noyka. Mehytuwm, u nocie
TOT 3aKJby4Ka WJIEHTH(UKalMja CIleHe HUje HMMaJo Jiaka 300T HeJOBOJbHE

11 JenuHn Hama MoO3HAT MPUMEp Te MPEACTaBe Y MOHYMEHTAJIHOM CIHKapCTBY ca-
4yyBaH je y Mupoxckom manactupy y IlckoBy (oxo 1140), B. B. [I. Capabesnos, Cnaco-
Ipeobpadsicenckuii cobop Mupoorcckoeo monacmuips, Mocksa 2002, 68. T. VII/6p. 9. Ty cy,
Mel)yTum, Ha jy)KHOj CTpaHH TOTKYIIOIHOT IPOCTOpa, Y OKBUPY jeHE KOMITO3HIIH]jE CIIOjeHe
JIBE €MU30/I¢ M3 IpUYe O jaBJbamy Ha oOamu TuBepujasckor Mopa - Xpucmoc 3anogeda
anocmonuma xoju cy uzawnu na odoany Tusepujaockoe mopa 0a 0ouecy ynoebeHy pudy uz
mpearce (Josan 21:10-11) u Xpucmoc oaje xne6 u puby yuenuyuma (Josan 21: 12-13). Oqmax
TIOpe HACJIMKAHO je JaBibarbe YUeHHIMMa JOK Cy JIoBMIN pudy Ha TuBepujagckoM Mopy, ca
[lerpoBom ¢purypom y Bomu (JoBan 21:4-8).
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OYYBAHOCTH M HEOOMYHOT MOTHBA KOjH CC jaBJba
HacripaM Xpucra u amoctona. [locroju, mnak,
W jeaHa onakmarajyha okoiHocT. JIOBOJBHO je,
1y OBOM CIIy4ajy, pa3MOTPUTH CaMO OHE CIICHE
13 MUKITyca XPUCTOBHUX Uyla M TOyKa y KOjuMa
ce, m3a XpHCTa M arnocToja, y MO3aAWHH jaBJba
CTCHOBHTH T€jcaxk. Y CIMKAPCKOM NPHPYIHUKY
Huonucuja un3 @DypHe ¥  HAJONMIHPHUJUM
MUKITyCUMa, TIONYT OHUX y HapUrpajckoj Xopu
(oxo 1320), I'paganuny, JledaHuMa U MPUIPATU
Ilehke marpujapummje (1565), TakBUX clieHa UMa
YKYIOHO jenaHaecT: Xpucmoc u Camapjanxa,
Xpucmoso ucyenere 2ybasya no 3aepuiemxy
becede Ha eopu, HMcyenerwe 0sa becha uoeexa
v Tepeecunckoj szemmu, Hcyenemwe anysonemoe
yogeka K00 mopa eanunejckoe, Xpucmoc xpamu
nem xumaoa wyou Ha 2opu 'y I anuneju, Hcyenerve
Meceyapa, Xpucmoc npoxiurbe CMOK8UHO Op6o,
Ilapabona o uzeybwenoj osyu, Xpucmoc u 3axxej,
HUcyemere becnoe uogexa y oxonunu ladape u . N
Hcyemerse uosera xoju je 6uo nem u cien.? Cn. 9 Iapabona o uzzybmenoj

U Ge3 neTasbHe aHANU3€e jacHO je 1a Behuna osyu, Jledanu, ceBepHa cTpaHa
HABEJICHHX CIICHA HE MOXKE OMTH HieHTU(pUKOBaHa [IP0J1a3a 13 HA0Ca y IPOTE3NC
ca omrehenom ¢peckom u3 haxonukona Cseror  Fig. 9 Parable Of The Lost
Huxure. Cuene Xpucmoc u Camapjanxa, Sheep,Decani, north side of the
Xpucmoc u 3axxej u Heyenera 06a becna wosexa 2rehway leading from the naos
v I'epeecunckoj 3emmpu HACITUKAHE Cy Ha APYTHM to the prothesis
Mectuma y Toj 1pksu.!3 Komnosunuje Xpucmoc
Xpanu nem xunaoa wyou Ha eopu y Ianuneju, Ucyenere meceuapa v Illapabona
0 u3eyb/beHoj osyu Tpeda NCKIbYUUTH U3 Pa3MaTpama jep bhHUX0Ba HKOHOTpadcKa
peliemka, n3y3eB Mo3aJnHe, HEMajy HUIITA 3ajeIHUYKO ca omTeheHoM gpeckom
(cm. 7-9).14

On mer mpeocTanMx CLEeHa MaXkby Hajupe 3aciyxyje Xpucmogo
ucyenere gyoasya no 3agpuiemxy beceoe na copu (Marej 8:1-4), jep uzmehy te
cuene u Hcyenerwa Ilempose mawime, koje je Takohe HaCIMKAHO Y HaKOHUKOHY
Ceeror Hukure (Ha ceBepHOM 3HUy), MMOCTOjH HM3BECHA IHTYPTHjCKa Be3a.
Hamme, morahaj o xome roBopu jeBanhenuct Marej Ha MOYETKY 8. HOINIABIba

12 Cf. Memuh, Cmapu cruxapcku npupyunuyu, 111, 264-293, 312-337; P. A.
Underwood, The Kariye Djami, vol. I, New York 1966, 108-151; B. P. [lerkoBuh-b. bom-
xoBuh, Manacmup /leuanu, 11, beorpan 1941, 32-33, 37-40; 3uono cauxapcmeo /Jeuana, 19,
22,25-26, 33; TlerxoBuh, 3udno cruxapcmeo, 163.

13 dpecka ¢ npencraBom Hcyenersa 0sa b6ecra wogeka y I epeecunckoj 3em/pu OTHIE
n3 BpeMeHa oOHoBe 1484. roamHe, anu Tpeda joIl jeJHOM MMOHOBHTH 1 j€ IPUIIUKOM T€ 00-
HOBE XKHMBOIIHCA Yy BEJIMKO] MEPH 3ap)KaH NPBOOUTHH mporpam ¢pecaka.

14 Cf. nnp. uxoHorpadcka pemema THX clieHa y napurpazackoj Xopu (Underwood,
Kariye, 1, 121-123, pl. 238, 241, 244) u [leuanuma (IletkoBuh- bomkosuh, Jeuanu, 11, T.
CCXXII/2, CCXXXV/).
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Cn. 10 Hcyenere 2yoasya (Marej 8:1-4), Jleuann,
OJITApCKH IPOCTOP, 3UJL ATICHIE

Fig. 10 Cleansing Of A Leper (Mathew 8:1-4), Decani, the
sanctuary, the apse wall

Cn. 11 Hcyemerwe becroe wosexa y okonunu I adape,
JleuaHu, oaTapcKu MPOCTOP, 311 alCHJIE

Fig. 11 Healing The Demoniac At Gadara, Decani, the
sanctuary, the apse wall

CBOj€ KEbHT€ CBOIIHMPA CC HA
mutypruju  tpehe cybote
o [legecerHuiy, a o uce-
Jbewy IlerpoBe  Tamte
roBopH ce cieziche, yeTBpTe
cy0OTe TO TPa3HHUKY CH-

1 nmacka cetor Jlyxa.l5 Me-

hytuM, Ha mpencraBama
Hcyemwerwa cydasya, O6ap
Kaja je ped o IpuMepuma u3
CPIICKOT  CPEe/IHOBEKOBHOT
ciukaperBa  (ci. 10), y
Mmo3aguHu ce¢ Hajuemhe
jaBJbajy  apXUTEKTOHCKE
KyJIHCE, BEPOBATHO IIO]
yTHIIajeM Bep3uja gorahaja
Koje Jajy jeBanhemucTH
Mapko (1:39-42) u Jlyka
(5:12-13).16  Ocum ToTAa,
TpebajolnjeJHOM TOHOBUTH
na Ha omreheHoj cueHu

® u3 Dbaxkonukona Cseror

Huxure, usysumajyhu Xpu-

| CTa M jJEeIHOT WJIM JIBa aro-

cTOJNAa, HajBEpPOBATHU]C
HUje OwWia mnpencTaB/beHa
BUIIC HHjeJHA (urypa.
W3 tor pasnora, a u 300r
OCTaMX KapaKTEePHUCTHKA
BPUXOBUX HKOHOTPA(CKUX
pemiema, W3 paszMarpama
Tpeba UCKIbYYHUTH U CLICHE
Hcyemerve becroe uogexay
oxonunul adape,Hcyenere
2Ny8oHeMO2  408eKd KOO
Mmopa eanunejckoe u Hcye-
/bere Ho8eKka Koju je Ouo
nem u cien (cn. 11-13).17

CucreMOoM eJMMHHAIIMjE OCTalla je 3a aHAIW3y CaMo jeiHa CIieHa -
npeacTaBa XpucTa KojH, MOKpaj nmyTta u3 Buranuje y Jepycamum, npokinme
CMOKBHMHO JIpBO Ha BeuHy HerutogHocT (Marej 21:18-20; Mapko 11:12-14).

15 Cf. ump. J. Mateos, Le Typicon de la Grande Eglise. Ms. Sainte-Croix n° 40, Xe

siecle, 11, Roma 1962, 146-147, 148-149.

16 B. umnp. npumepe u3 Xwunangapa (Hostetter, Chilandar, CD-ROM) u [leuana

(ITerkoBuh-bomikosuh, Jeuanu, 11, T. CCXX1/2).

17 3a ukonorpadcka pererma Tux ciena B. Hip. [lerkosuh-Bomkosuh, Jevanu, 11, T.
CCXX1/1, CCXXII/1; Underwood, Kariye, 1, 142-144, pl. 260.
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Cn. 12 Uceyemerse woseka xoju je 6uo nem u cien, upksa  Ci. 13 Hcyenemwe enysonemoe

Mmanactupa Xpucra Xope y Lapurpany, npunpara, yogeKa K00 MOpa 2anunejcKoe,

TIAHJAHTH(Q jy>KHE KyTIoJe Jlewanwn, Haoc, jy)KHa CTpaHa

Fig. 12 Healing A Blind And Mute, the Monastic Church CCBEPONCTOMHOT CTyIINA
of Christ of Chora in Constantinople, the parvis, penden- Fig. 13 Healing A Deaf-Mute At
tive of the southern dome The Sea Of Galilee, Decani, the
naos, south side of the northeast-
ern column

[TocToje, MmehyTum, u ApyrH pas3iio3u 3a 3aKbydak Jia je Ha (ppeciu ca UCTOUHOT
3una hakonukona Ceeror Hukure miryctpoBana mpuda 0 XpucTy ¥ CMOKBUHOM
npBety. Baxkan je mpe cBera mnonarak Ja ce Ta IpejiCTaBa, kKoja je y 3MAHOM
CJIMKapCTBY BEOMa PETKA, jaBJba y HEKUM IIPKBaMa 4rje Cy 3UIHE CITUKE OJTMCKEe
xwuBorucy Ceetor Huxure (ci. 14-15). Muxamno u EBTuxuje HaCIUKamu cy
je Ha Jy)KHOM 3ujly ceBepo3arajgHor Tpaseja Haoca boropoaune Ilepusnente
y Oxpuny (1294/1295),18 a ucra ciieHa MOXe ce BUACTH M Y CEBEPO3aIaTHOM
TpaBejy XwiaHmapckor karoimkona (1317-1321).19 Ilro je jom BaxHHje,
y JeIMMHUYHO CadyBaHOM ,,00jeKTy Ha Kora ce OJIHOCH XPHCTOB TecT Ha
HEWJICHTU(HUKOBAHO] TipecTaBu u3 hakonnkoHa Ceeror Hukure morno 6u ce
MPENo3HaTH KpUBO cTabiio cMokse (cir. 3).20

18 'V Boropoauiu IlepuBienTy mpuya je WIyCTpOBaHA ca JBE KOMIIO3HILIjE, Kao y
niycTpoBaHnM deTBopojeBanljesbuma. Ha jennoj Xpucroc, npaheH ydeHUIIUMA, TIPOKIHELES
cMOKBHHO 1pBO (Marej 21:18-19 u Mapko 11:12-14), a Ha npyroj ce Buge XpHCTOC U TPH
YUYCHHKA KaKO Ce yJajbaBajy OJl ycaxJor ApBeTa; npBu Mehy muMa, HajpepoBaTHuje Ilerap,
obpaha ce Xpucry (21:20-22 u Mapxko, 11:20-26). Kommo3uiuje HECY TOMEHYTE y TOC-
Tojehoj JuTepaTypu 0 OXpHICKO] LPKBU. 3a CIMYHO UKOHOTPad)CKO pelierme y HlyCTpoBa-
HUM ueTBopojeBalessuma B., HIp., T. Velmans, Le tétraévangile de la Laurentienne. Flor-
ence, Laur. V1.23, Paris 1971, 31, 38, Figs. 94, 164.

19 TIpumep n3 Xunangapa je 1804. roanHe npecivkaH, ajiu je U3BOPHO HKOHOrpadc-
KO peliee 3aapxano, B. Hostetter, Hilandar (CD-ROM).

20 Ciinyna (opma CMOKBHHOI JIPBETa jaBjba CC Ha HEIYOIMKOBAHO] MPEJCTaBH U3
oxpuacke boropoxune Iepusiente. 3a jour jemad ciuyan mpumep B. IlerkoBuh-Bomrko-
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Cn. 14 Xpucmoc npoknurwe cMOKEUHO OP6O

(;teBo: Martej 21:18-19 u Mapko 11:12-14; necHo CMOKBUHO 0P80, KATOINKOH
Marej 21:20-22 u Mapxo 11:20-26), boroponuna  Xunangapa, ceBepo3anagHi TPaBej
Iepusnenta y Oxpumy, jy’>KHH 3U]1 CEBEpO3ara HoTr Haoca

Tpaseja Haoca (uprex b. Kusxosni) Fig. 15 Jesus Curses The Fig Tree,

Fig. 14 Jesus Curses The Fig Tree (left: Mathew the Catholicon of Chilandar, the
21:18-19 and Mark 11:12-14; right: Mathew 21:20- northwestern naos bay
22 and Mark 11:20-26), Holy Mother Perivlepta in
Ohrid, southern wall of the northwest naos bay (draw-
ing by B. Zivkovi¢)

IMocne upentudukanuje cuene u3 hakoHukoHa oTBapa ce MoryhHoct
3a TOTIYHHUje TyMaueme nporpama (pecaka y onrapckoM mpoctopy Ceeror
Huxure. To je, mehyTum, murame Koje 3aXxTeBa IOCEOHO pa3Marpame ma
heMo OBme MOMEHYTH CaMO UUILCHUILY i je MpHYa O CMOKBHHOM JPBETY y
OOTOCIIOBCKO]j JINTEPATypH TyMadeHa Kao (pUrypaTuBHA HajaBa MPOIMACTH CTape
U ycTaHOBJbeHa HOBe LlpkBe. Cnenno Ou 3aKibyyak Jia je ’EeHO HITyCTPOBAE
y onrapy Ceeror Hukute Morio ga uMa oarosapajyhe mporpamcko 3Hademe.2!
CumOonmyHa CITMKa HEIIOMHOCTH U mponactu crape Llpkee Omia Ou manman
CUMOOITMYHUM CIIMKamMa oCHUBama L[pkBe XpHUCTOBE y CpeaulImeM Jeny ol
tapa npkee Ha Ckorickoj LlpHOj ropu. McTroBpeMeHO, ka0 OYHITICIHO CBEIO-
4aHCTBO O cHasu Bepe y [ocmona (Matej 21:21) ona 6u Ouna HajoOTBM YBOX Y
OUKITyC XPUCTOBHX UyJa U TOyKa.

HkoHorpadcko periermse MpeicTaBe Xpucmoc npokiurbe CMOKEUHO 0P80
y Cerom Hukutn (Marej 21:18-19) cacum je yoOuuajeno. CrnudvHa pe-
mie-a nMajy Beh momeHyTH npuMepu u3 oxpuacke boropoaurie Ilepusnente u

Buh, Jeuanu 11, T. CLXXXVIII/1. B. u O. Go6tz, Der Feigenbaum in der religiosen Kunst
des Abendlandes, Berlin 1965. 3a onrosapajyhu HaunH npencraBibama JpBeTa y 100a T3B.
penecance [laneonora, B. Hrp. Underwood, Kariye, 11, pl. 197, 218, 223.

21 O cuMOONTUYHOM TyMauery XPHCTOBOT MPOKIHIbakha CMOKBHHOT IPBETa B. HIIP.
bnazosecmuuk, uru monxkosanue oraxncenno2o Deoghurakma, apxuenuckona 6on2apcroeo,
Ha cesmoe esaneenue, 4. 1, Kazanp 1906, 256-257; Ch. W. F. Smith, No Time For Figs, Jour-
nal of Biblical literature 79 (1960), 315-327.
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Cin. 17 Xpucmoc npoxnurwe cMOKeuHo
opeo, npunpara Ilehke narpujapimje, cBox
jyrosamagHor TpaBseja

Fig. 17 Jesus Curses The Fig Tree, the parvis of
the Pe¢ Patriarchate, the southwestern bay vault

Ca. 16 Xpucmoc npoxnurbe cMoKeuHo
opeo, Jledanu, jy>xHa cTpaHa mposiasa u3
Haoca y IpoTe3Hc

Fig. 16 Jesus Curses The Fig Tree,
Decani, south side of the archway lead-
ing from the naos to the prothesis

Xunaupapa (ci. 14 u 15),22 nmpen-  Cn. 18 Xpucmoc npoxnuree cmoxeuno opeo,
CTaBe UCTOT Jlorahaja y mirycTpoBa- npka Ycnewa boropomune y manactupy ITusn,
HUM YeTBOpojeBanhesbnma,23 kao u HAOC, 3aNajiHK 31 MCTOYHOT TPaBeja jyiKHOT
HEKH JIPYyTH IPHUMEPH Y MOHYMEH- Gpona

TaJHOM CITUKApCTBY, ONYT OHUX y Fig. 18 Jesus Curses The Fig Tree, the Church of
onrtapy Jleuana, npumnparu Ilehke the Assumption in the Piva Monastery, the naos,
NaTpHjapiiuje 1 HAOCY KATONHKO- the western wall of the. eastern bay of the south
Ha Mmanactupa [luBe, ociamkaHom aisle

1604/1605. romuue (cim. 16-18).24

Cayna je Ha JieBoj cTpaHu Xpuctoc. M3a mera cy yuyeHunu (0OMYHO JBOjUIIA
WM TPOJjHIIA, ajli TOHEKaJ W 3HaTHO Behu Opoj, 3aBUCHO O]l PACIIOIIOKUBOT
MpOCTOpa), a AECHO je ycaxJio CMOKBHHO JipBo. Jloral)aj ce ojiBuja y CTCHOBUTOM
ej3axy, ¢ TUM IITO ce y Xuianaapy u Ha no3HuM npumepuma (Ileh, [Tusa) y

22 Mucnu ce Ha IPBY O JIBE CIMKE M3 OXPHUJICKE LPKBE (B. Harl. 18).

23 Cf.,, unp., Velmans, Le tétraévangile, Figs. 94, 164; JI. )XuBxoBa, Yemesepo-
esaneenuemo na yap Mean Anexcanovp, Codus 1980, 1. 62V u 118r.

24 3anpexacrasy n3 Jleuana B. [TerkoBuh-bomkosuh, Jeuanu 11, T. CLXXXVIII; 3uo-
Ho caukapcemso Jeuana, 96 (b. B. Ilonosuh). [pencrase u3 [lehu u [1uBe HUKana HUuCy Ouie
penponyxoBane. [Tomume ux C. [lerkoBuh (3udno cruxapemso, 163, 199-200).
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MI033]IMHU jaBJba apXUTEKTOHCKA KyJIKCca KOjOM Ce alyaupa aa ce goralaj omur-
pao y omusuan Buranuje (ci. 16-18). Oarosapajyhe pememe, ykipydyjyhu u
APXUTEKTOHCKY KYIIHCY, 32 KOMIO3HUIHU]Y XpUCTOC NPOKIUE CMOKGUHO OPBO
npeasuha oko 1730. rogune u nmpupydHuk [uonucuja u3z OypHe, 6a3upaH Ha
CPeOBEKOBHO] Tpaaunuju: “TBphaBa u u3BaH me Opla U OecIIoaHa CMOKBA
ca cyBuM Jmmthem. XpUCTOC je Iiena U Mpyxka pyke Ka |o0j, a U3a mbera croje
aroCTOJIH, YIUBJBCHN .25

Miodrag Markovic

PRESENTATION OF THE GOSPEL STORY ABOUT JESUS AND THE FIG TREE IN
THE CHURCH OF ST. NICETAS NEAR SKOPJE

The upper register of the diaconicon eastern wall in the Church of St. Nicetas near
Skopje includes the remains of a composition that has been unidentified so far. In the opinion
of several researchers who have given their consideration to this composition, it was the
integral part of the Cycle of Christ’s Post-Resurrection Appearances. However, a detailed
iconographic analysis shows that this opinion is wrong and that the subject fresco could
primarily be brought into the connection with an illustration of the Gospel story about Jesus
and the fig tree (Mathew 21:18-22). The story about Christ and the fig tree was presented in
churches similar to St. Nicetas regarding the fresco painting. Michael Astrapas and Eutychios
painted it on the southern wall in the northwestern bay of the naos of Holy Mother Perivlepta
in Ohrid, while the same scene can also be seen in the northwestern bay of the Chilandar
Catholicon. The Story of the Fig Tree was interpreted in the theological literature as a sym-
bolical announcement of the decline of the old and establishment of the new church, and
therefore it may be assumed that its illustration in the altar had a corresponding program
meaning.

25 Menuh, Cmapu cauxapcru npupyunuyu, 111, 290-291.



